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NOTA INFORMACYJNA 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli / Rada 

Dotyczy: Wniosek dotyczący ROZPORZĄDZENIA PARLAMENTU 
EUROPEJSKIEGO I RADY zmieniającego rozporządzenie (UE) 2016/1628 
w odniesieniu do jego przepisów przejściowych w celu uwzględnienia 
wpływu kryzysu związanego z COVID-19 

– Wynik pierwszego czytania w Parlamencie Europejskim 

(Bruksela, 8–10 lipca 2020 r.) 
  

I. WPROWADZENIE 

Rada, Parlament Europejski i Komisja kilkakrotnie kontaktowały się ze sobą w sposób 

nieformalny, po to by osiągnąć porozumienie w przedmiotowej sprawie w pierwszym 

czytaniu. 

Po zatwierdzeniu przez zgromadzenie plenarne w dniu 8 lipca 2020 r. wniosku Komisji 

Ochrony Środowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczeństwa Żywności (ENVI) 

o postępowanie zgodnie z zasadą 163 (tryb pilny) Jens GIESEKE i Andreas SCHWAB 

w imieniu grupy PPE, Jytte GUTELAND  w imieniu grupy S&D, Andreas GLÜCK 

w imieniu grupy Renew, Silvia SARDONE w imieniu grupy ID, Bas EICKHOUT w imieniu 

grupy Verts/ALE i Alexandr VONDRA w imieniu grupy ECR przedstawili poprawkę 

kompromisową (poprawka nr 4) do wniosku dotyczącego rozporządzenia. Poprawkę tę 

uzgodniono podczas wspomnianych wyżej nieformalnych kontaktów. 
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Przedstawiono także trzy inne poprawki. Poprawki nr 1 i 2 zostały przedstawione przez 

Alexandra VONDRĘ i Carla FIDANZĘ w imieniu grupy ECR. Poprawkę nr 3 przedstawiła 

Silvia SARDONE w imieniu grupy ID. 

II. GŁOSOWANIE 

Podczas głosowania, które odbyło się na sesji plenarnej 10 lipca 2020 r., odrzucono poprawki 

1–3 i przyjęto poprawkę nr 4 do wniosku dotyczącego rozporządzenia, a następnie przyjęto 

wniosek wraz z tą poprawką w głosowaniu końcowym. 

Zmieniony w ten sposób wniosek Komisji jest równoznaczny ze stanowiskiem Parlamentu 

w pierwszym czytaniu, zawartym w rezolucji ustawodawczej, którą przedstawiono 

w załączniku do niniejszej noty1. 

Stanowisko Parlamentu odzwierciedla wcześniejsze uzgodnienia między instytucjami. Rada 

powinna zatem być w stanie zatwierdzić stanowisko Parlamentu, a tym samym zakończyć 

pierwsze czytanie w obu instytucjach. 

Akt ustawodawczy zostanie wówczas przyjęty w brzmieniu odpowiadającym stanowisku 

Parlamentu Europejskiego. 

 

                                                 

1 Wersja stanowiska Parlamentu przedstawiona w rezolucji ustawodawczej zawiera oznaczenia 

zmian wprowadzonych poprawkami do wniosku Komisji. Tekst dodany do tekstu Komisji 

oznaczono pogrubieniem i kursywą. Miejsca, w których tekst usunięto, oznaczono symbolem 

„ ▌”. 
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ZAŁĄCZNIK 

(10.7.2020) 

Przepisy przejściowe w celu uwzględnienia wpływu kryzysu związanego 

z COVID-19 (zmiana rozporządzenia (UE) 2016/1628)  

Rezolucja ustawodawcza Parlamentu Europejskiego z dnia 10 lipca 2020 r. w sprawie 

wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/... 

zmieniającego rozporządzenie (UE) 2016/1628 w odniesieniu do jego przepisów przejściowych 

w celu uwzględnienia wpływu kryzysu związanego z COVID-19 (COM(2020)0233 – C9-

0161/2020 – 2020/0113(COD)) 

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie) 

Parlament Europejski, 

– uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 

(COM[(2020)0233), 

– uwzględniając art. 294 ust. 2 i art. 114 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, zgodnie 

z którymi wniosek został przedstawiony Parlamentowi przez Komisję (C9-0161/2020), 

‒ uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

– uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego z dnia 11 czerwca 

2020 r.2, 

– uwzględniając przekazane pismem z dnia 30 czerwca 2020 r. zobowiązanie przedstawiciela 

Rady do zatwierdzenia stanowiska Parlamentu, zgodnie z art. 294 ust. 4 Traktatu 

o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

– uwzględniając art. 59 oraz art. 163 Regulaminu, 

1.  przyjmuje poniższe stanowisko w pierwszym czytaniu; 

                                                 
2  Dotychczas nieopublikowana w Dzienniku Urzędowym. 
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2. zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli zastąpi ona pierwotny 

wniosek, wprowadzi w nim istotne zmiany lub planuje ich wprowadzenie;  

3. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie 

i Komisji oraz parlamentom narodowym. 
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P9_TC1-COD(2020)0113 

Stanowisko Parlamentu Europejskiego przyjęte w pierwszym czytaniu w dniu 10 lipca 2020 r. 

w celu przyjęcia rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/... 

zmieniającego rozporządzenie (UE) 2016/1628 w odniesieniu do jego przepisów przejściowych 

w celu uwzględnienia wpływu kryzysu związanego z COVID-19 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 114, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

po przekazaniu projektu aktu ustawodawczego parlamentom narodowym, 

uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego3,  

stanowiąc zgodnie ze zwykłą procedurą ustawodawczą4, 

                                                 
3 Opinia z dnia 11 czerwca 2020 r. (dotychczas nieopublikowana w Dzienniku Urzędowym). 
4  Stanowisko Parlamentu Europejskiego z dnia 10 lipca 2020 r.  
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/16285 ustanowiono 

wymogi dotyczące wartości granicznych emisji zanieczyszczeń gazowych i pyłowych 

oraz procedur homologacji typu UE w odniesieniu do różnych kategorii silników 

przeznaczonych do maszyn mobilnych nieporuszających się po drogach.  

(2) Daty mające zastosowanie do nowych wartości granicznych emisji, określanych 

w rozporządzeniu (UE) 2016/1628 jako „etap V”, ustanowiono w celu zapewnienia 

producentom jasnych i wyczerpujących informacji oraz odpowiedniego czasu na przejście 

do etapu V, przy jednoczesnym znacznym zmniejszeniu obciążeń administracyjnych dla 

organów udzielających homologacji.  

(3) Wybuch epidemii COVID-19 doprowadził do zakłóceń w łańcuchach dostaw części 

i komponentów o znaczeniu kluczowym, co doprowadziło do opóźnień w przypadku 

silników oraz wyposażonych w nie maszyn, które spełniają mniej rygorystyczne wartości 

graniczne emisji, niż wartości graniczne przewidziane dla etapu V, i które muszą zostać 

wprowadzone na rynek przed datami ustanowionymi w rozporządzeniu (UE) 2016/1628. 

(4) W wyniku zakłóceń spowodowanych przez wybuch epidemii COVID-19, istnieje duże 

prawdopodobieństwo, że producenci maszyn mobilnych nieporuszających się po drogach, 

określeni w rozporządzeniu (UE) 2016/1628 jako „producenci oryginalnego sprzętu”, 

nie będą w stanie zapewnić, w przypadku silników oraz wyposażonych w nie maszyn, 

które są objęte okresem przejściowym przewidzianym w rozporządzeniu (UE) 2016/1328, 

dotrzymania terminów określonych w tym rozporządzeniu bez poniesienia poważnych 

i trwałych szkód ekonomicznych przez tych producentów. 

                                                 
5 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1628 z dnia 14 września 2016 r. 

w sprawie wymogów dotyczących wartości granicznych emisji zanieczyszczeń gazowych 

i pyłowych oraz homologacji typu w odniesieniu do silników spalinowych wewnętrznego 

spalania przeznaczonych do maszyn mobilnych nieporuszających się po drogach, zmieniające 

rozporządzenia (UE) nr 1024/2012 i (UE) nr 167/2013 oraz zmieniające i uchylające 

dyrektywę 97/68/WE (Dz.U. L 252 z 16.9.2016, s. 53). 
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(5) Z uwagi na obecną sytuację oraz w celu zapewnienia sprawnego funkcjonowania rynku 

wewnętrznego, zapewnienia pewności prawa, a takżę uniknięcia ewentualnych zakłóceń 

rynku, należy przedłużyć okres stosowania niektórych przepisów przejściowych 

zawartychw rozporządzeniu (UE) 2016/1628. 

(6) Ponieważ przedłużenie okresu stosowania przepisów przejściowych nie będzie miało 

wpływu na środowisko, gdyż silniki przejściowe, których to dotyczy, zostały już 

wyprodukowane, a także z uwagi na fakt, że trudno jest przewidzieć dokładny czas trwania 

opóźnień spowodowanych w yniku zakłóceń związanych z pandemiąCOVID-19, stosowne 

okresy należy przedłużyć o 12 miesięcy. 

(7) Ponieważ cel niniejszego rozporządzenia, a mianowicie przedłużenie okresu stosowania 

niektórych przepisów przejściowych zawartych w rozporządzeniu (UE) 2016/1628, 

nie może zostać osiągnięty w sposób wystarczający przez państwa członkowskie, 

natomiast ze względu na jego rozmiary i skutki, możliwe jest jego lepsze osiągnięcie na 

poziomie Unii, może ona podjąć działania zgodnie z zasadą pomocniczości określoną 

w art. 5 Traktatu o Unii Europejskiej (TUE). Zgodnie z zasadą proporcjonalności 

określoną w tym artykule, niniejsze rozporządzenie nie wykracza poza to, co jest 

konieczne do osiągnięcia tego celu. 

 



 

 

9454/20   dj/KK/ur 8 

ZAŁĄCZNIK GIP.2  PL 
 

 

(8) Ze względu na pilna potrzebę związaną z wyjatkowymi okolicznościami spowodowanymi 

wybuchem epidemii COVID-19, za stosowne uznano zastosowanie wyjątku od 

ośmiotygodniowego terminu, o którym mowa w art. 4 Protokołu nr 1 w sprawie roli 

parlamentów narodowych w Unii Europejskiej, załączonego do TUE, Traktatu 

o funkcjonowaniu Unii Europejskiej oraz Traktatu ustanawiającego Europejską Wspólnotę 

Energii Atomowej. 

(9) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (UE) 2016/1628.  

(10) Z uwagi na fakt, że okres przejściowy przewidziany w rozporządzeniu (UE) 2016/1628 dla 

niektórych podkategorii silników wygasa z dniem 31 grudnia 2020 r., a producenci 

oryginalnego sprzętu musieli wyprodukować maszyny mobilne nieporuszające się po 

drogach wyposażone w silniki przejściowe tych podkategoriii do dnia 30 czerwca 2020 r., 

niniejsze rozporządzenie powinno wejść w życie w trybie pilnym z dniem jego 

opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej i powinno mieć zastosowanie 

od dnia 1 lipca 2020 r. Taka data rozpoczęcia stosowania jest spowodowana 

nieprzewidywalnym i nagłym charakterem wybuchu epidemii COVID-19, jak również 

potrzebą zapewnienia pewności prawa i równego traktowania producentów oryginalnego 

sprzętu bez względu na to, czy wyprodukowali oni maszyny mobilne nieporuszające się 

po drogach przed datą wejścia w życie niniejszego rozporządzenia, czy po tej dacie, 
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PRZYJMUJĄ NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W art. 58 rozporządzenia (UE) 2016/1628 wprowadza się następujące zmiany: 

1) w ust. 5 wprowadza się następujące zmiany: 

a) akapit drugi otrzymuje brzmienie: 

„W przypadku podkategorii silników kategorii NRE, w odniesieniu do których 

określona w załączniku III data dotycząca wprowadzania na rynek silników 

etapu V jest ustalona na dzień 1 stycznia 2020 r., państwa członkowskie 

zezwalają na przedłużenie okresu przejściowego i 18-miesięcznego okresu, 

o którym mowa w akapicie pierwszym, o dodatkowe 12 miesięcy 

w odniesieniu do producentów oryginalnego sprzętu, których całkowita 

produkcja roczna jest mniejsza niż 100 sztuk maszyn mobilnych 

nieporuszających się po drogach wyposażonych w silniki spalinowe 

wewnętrznego spalania. Na potrzeby obliczenia tej całkowitej produkcji 

rocznej wszyscy producenci oryginalnego sprzętu podlegający kontroli tej 

samej osoby fizycznej lub prawnej są uznawani za jednego producenta 

oryginalnego sprzętu.”;  

b) akapit trzeci otrzymuje brzmienie: 

„W przypadku silników podkategorii należących do kategorii NRE, 

w odniesieniu do których określona w załączniku III data dotycząca 

wprowadzania na rynek silników etapu V jest ustalona na dzień 1 stycznia 

2020 r., montowanych w żurawiach samojezdnych, okres przejściowy i okres 

18-miesięczny, o którym mowa w akapicie pierwszym, przedłuża się 

o 12 miesięcy.”; 
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c) dodaje się akapit w brzmieniu:  

„W przypadku silników wszystkich podkategorii, w odniesieniu do których 

określona w załączniku III data dotycząca wprowadzania na rynek silników 

etapu V jest ustalona na dzień 1 stycznia 2019 r., z wyjątkiem silników, 

o których mowa w akapicie czwartym, okres przejściowy i okres 18-

miesięczny, o którym mowa w akapicie pierwszym, przedłuża się 

o 12 miesięcy.”; 

2) w ust. 7 dodaje się literę w brzmieniu: 

„d) 36 miesięcy od mającej zastosowanie daty wprowadzenia na rynek silników 

określonej w załączniku III, w przypadku określonym w ust. 5 akapit piąty.”. 

 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku Urzędowym 

Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 lipca 2020 r. 

 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich państwach 

członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli, 

W imieniu Parlamentu Europejskiego W imieniu Rady 

Przewodniczący Przewodniczący 
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